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ISTRUZIONI PER L'USO ||| | —

IMPORTANTE: TENERE QUESTE
ISTRUZIONI PER FUTURA REFERENZA.

1. Leggere bene le istruzioni prima dell'uso. La sicurezza del bambino
potrebbe essere compromessa se le presenti |struzioni non venissero
rispettate. 2. AVVERTENZA! Non lasciare il vostro bambino incustodito!
3. AVVERTENZA! Assicurarsi che tutti i sistemi di chiusura siano
cormettamente ingaggiati prima dell'utilizzo; 4. AVWERTENZA! Per evilare
incidenti tenere lontano il vostro bambino gquando aprite e chiudete questo
prodotta! 5. AVVERTENZA! Naon lasciare giocare il vostro bamhbino con
questo prodotto. 6. AVWERTENZA! Usare sempre il sistema di ritenuta.
7. AVVERTENZA! Quesio prodotto non € concepito per correre o pattinare.
8. ATTENZIONE! Questo prodotto e progettato per bambini dalla nascita fino
a 15 Kg. 9. ATTENZIONE! Si raccomanda di utilizzare la posizione piu
inclinata dello schienale per i bambini appena nati. 10. ATTENZIONE! Non
usare accessori che non  siano  stati approvati  dal  produttore.
11. ATTENZIONE! Ingaggiare correttamente || dispositiva/i di frenatura del
passeggino nel momente in cuj || bambino viene installato o tolto dal
prodotto. 12, ATTENZIONE! Non appendere carichi al maniglione, allo
schienale e sui fati del prodotta: petrebbe comprometterne |a stabilita, Nan
caricare il cestino con pid di 2 Kg. 13. ATTENZIONE! Queasto passeqginn &
stato progettato per un solo bambino. Mon trasportare mai pit di un bambino
per volta. 14. ATTENZIONE: || produttare Cam il mondo del bambing 5.p.A.
si riserva di apportare modifiche al pradotto per ragioni di natura tecnica o
commerciale, 15. ATTENZIONE: Utilizzare sempre il prodotto come & stato
fabbricato; in caso contrario |'azienda si astiens da responsabilita. In caso di
parti rotte o mancanti si raccomanda |'utilizzo esclusivo di pezzi di ricamhio
ariginali forniti dal produttore. 16. ATTENZIONE! Utilizzare scemipre lo
spartigambe in combinazione con la cintura addominale. 17. ATTENZIONE;
nel caso in cui dobbiate utilizzare una cintura supplementare (non fornita
con il passeqggino), agganciatela agli anelli a D {figura 13f). 18. ATTENZIONE!
Controllare che non ci siano pezzi roll, lorti o strappati prima di utilizzare
I'articolo. 19. ATTENZIONE! Verficare che i dispositivi di fissaggio della cesta
o del seggiolino auto o del passeqgino siano correttamente ingaggiat! prima
dell'uso, 20. La cesta ¢ adatta per bambini che non possono stare seduti da
soli, rotolare e non possono sollevarsi con le mani o sulle ginocchia.
21. 1l seggiolino auto e il passeggino non sostituiscono la carrozzina o un
letto. Se il vostro bambing ha bisogno di dormire riponetelo in un letto, una
carrgzzina o una culla. 22. Attenzione! Nella cesta (opzionale) non
aggiungere un materasso che abbia unc spessore superiore a 20 mm.
23. 1l telaio di questo prodotte @ compatibile solamente con la cesta e il
seqggiolino auto (opzionall) approvati dal produttore e che sono dotati del
sisterna QUICKY SYSTEM. 24, ATTENZIONE! Mon trasportare il bambina
utilizzando il telaio nudn senza la relativa seduta/resta/seqgaioling.
CONFORME ALLE ESIGENZE DI SICUREZZA - EN 1888:2012
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w [l W ISTRUZIONI PER L'USO

25h. Ruotare la pedana pogglapieds o
direzione del maniglione.

251 Mon trasportare MAL il passeggino con il
bambino all'interno.

26. PARAPIOCGIA (opzionale).

27 MANUTENZIONE

Un uso improprio del passegginn, su terreni
particolarmente  polverasi o sporch|  pua
compartare un malfunzionamento del prodotto
(Mapertura/chiusura del telaio non avviene in
mado fluido, il sistema piroettante delle ruote
anteriori monm si inpesca agilmente..). Sara
necessario dungue pulire (eventualmente con
un panno umida), asciugare e lubrificare con
silicone spray le parti mobili.  Prestare

FARTI DI RICAMBIO

particolare attenzione agli elementi evidenziat
nelle figure. (1 passagging ha bisogno di uma
manutenzione regaolare per evitare problemi di
utilizzo. Mon lascare mai il passegging
psposio direttamente alla luce del sole per un
pariode prolungate di tempn: | tessuti e le
parti in plastica potrebbero danncgglarsi ¢
perdere colore. Man chindere il passeggine
guando ¢ umido. Le parti mohili devono essere
lubrificate con siicone spray. Sostitwire
gualsiasi parte rotta o danneggiata. Quando il
passeqgino viene utilizzata in spiaggia, pulirlo
completamente per rimuovere la sabbia e la
salsedine dalle parti meccaniche (sistema di
apertura e chiusura e dalle ruote).
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32, ISTRUZIONI PER IL LAVAGGIO:
Lavare a mano in acgua tieplda (max
307 con detersivo per capi delicat.
Mon lavare in lavatrice.

Non mettere nell'asciugatrice.
Non usare candeggina.
Stendere il rivestimento all’ombira.

INS I RULC ITUNS FUR USE ==

IMPORTANT! KEEP THESE INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE.

1. Read these instructions carefully before use. The safety of your child could be
at risk if the following instructions are not followed. 2. WARNING! Never leave
your child unattended. 3. WARNING! Make sure that all the locking devices are
correctly engaged before use. 4. WARNING! To avoid injury ensure that your child
is kept away when unto ding and tolding this product. 5. WARNING! Do not let
your child play with this product. 6. WARNING! Always use tha restraint system
7. WARNING! This product has not been designed for skating or running.
B. ATTENTION! This product has been designed for children from birth to 15
«gs in weight, 9. ATTENTION! We recommend to use the most reclined position
of the backrest for new bomn babies. 10. ATTENTION! Do not use accessories
which are not approved by the manufacturer. 11, ATTENTION! Carrectly éngage
the brake wnit when the child is put in the product or remaoved from it
12, ATTENTION! Do not put weights on handle, backrest and on the sides of the
araduct: this shauld effect its stability. Never load the basket with more than 2
<gs. 13. This product has been designed for 1 child at a time, Never carry more
than 1 child at a time. 14. ATTENTION: Cam il mondo del bambino reserves all
the rights to amend the product for technical or commercial reasons.,
15. ATTENTION: always use the product as it has been preduced; on the contrary
the producer will not be held responsible for any misuse. In case of missing or
broken parts, we recommend you to use original spare parts supplied by the
manutacturer only. 16. WARNING! Never use the crotch strap without the waist
srraﬁ. 17. ATTENTION! In case you need to use an additional harness, fasten it
to the D rings [fi? 13f). 18 ATTENTION! Check there are no parts broken .
hended ar torn before using the product. 19. WARNING: Check that carrycot, car
seat or pushchair securing devices are correctly fitted before using. 20, Carrycot
is suitable for children who cannot seat down unaided, roll or who cannot lift up
on their hands or knees. 21, Car seat and pushchair do not replace a carrycot or
d bed. Should your child need (o sleep. then he should be placed in a suitable col
or bed. 22, WARNING! Do nat gu[ d mattress (n the carrycot (optional) with a
thickness of mare than 20 mm. 23. Frame of the product is suitable for carrycot
and car seat (optional) approved by manufacturer only and provided with CUICKY
SYSTEM mechanism. 24. WARNING! Do not use the frame without
carrycot!pushchair/car seat to carry your child, .

CONFORMS TO SAFETY STANDARD - EN 1888:2012

1. Rotate the handle at the same time as holding
dawn buttans "8 on either side.

2. To ppen the pushchair, pull upwards on levers (A7,
situatad on either sice of the handle bar, and ft until
the pushchair i5 fill opened, WARNING: Before
assemhblinc any furthear pats, b2 sure to verify that
the chassis is completely opered and lacked inmo
position, ako he sure ta verify thar the pushzhair is
opened and locked into position before use,

3. FRONT WHEELS! to make the front whesls
swivel, push part "X, To lock the swivel wheels;
align the wheel: and push part "X" cpwards.

4, ASSEMBLING THE REAR WHEELS: A-
Insert rear wheels in the relevant
housing “F till you hear a “click”,

maklng sure  they have beap
assembled in the correct way.
Attentian! If the FRONT wheel has not
been assembled yet, please proceed
as shown in image "8

REAR WHEELS WITH BRAKE: To
engage the linked brake push the
a IpEdal downwards to disengage
the linked brake push the OFF pedal
downwards. ATTENTION!  Never
push the “ON" lever in an upwards
direction when releasing the brake.
5. To adjust the handle height press simultanscusly
on buttons "B7, situated at-either side of the handle
and adjust to the height required.
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=f= INSTRUCTIONS FUK U>SE

. ASSEMEBGLING THE BASKET., ATTENTIOMN! Hevey
pxceed the maximum walt of 2 kge in the basket!
Procesd with assembling as shown in bimage b,

7. PCSSIBLE COMEBEINATICINS:

e diagram shows the age fweight for the use of
the warious features and their comect asserbly,
The carrycal and car seat are proviced with tae
special quick fastenimg and removal system callad
"Duicky System™. The pushchair s reversible: Iccan
foee litted an the chiassis Both rear faging 50 the seaft
i= facing Mum ar Dad ar forward Facing so thio scat
Inoks towards the road (Via vai Spstem Rewarsed,
8. HOW TO REMOVE THE SEAT LINIT

Ba. Unfasten flaps from armrests,

8b. Lift up apd grab the 2 handles "F pleced on
both sides of the seat unit.

8. Push first  button "A° then BT
underneath the hand e,

Bd. Remove the seat unit from the main chassis aad
keeg it For Tuture use.

Be Fasten flaps to the armrasts,

ATTENTIONI Cio not fis/ releasse the seat unit when
the balw is seated.

HOW TO FIT & REMOVE THE CARRYCOT FROM
THE CHASSIS

9a. Flace the ‘carmycot on the pushcbair armirests
taking care to align the arachiment sysemio’,
situdted on wither side ol the carrycot, wth that of the
artachment hiasing T7 situared within the pushechair
armrists, Push down or the camyzot unbil & click Gin
be haard, and the carpyoot s securey Fitbed into
piositon. Be sure oo werity that the carnyeot is cormectly
locked into position befare Lse,

Gk To remove the carryoot press down on buttan
“A", followed by button “B" on the pashchalr
armeesis, Whilst still halding  down buttos ©B"
remeve the carrycot from the chas sis,

100 USING THE CARRYCOT

10a. To fasten the hood L the carmeol, insert the
metal taby intothe slots at the sides of the handle,
Close the press fasteners an the back of the hood.
10b, By opening the flaps located under the body,
the carryent converts inta a rock ng cot,

10c. The angle of the handie can be adjusted by
pressing the buttans at the sides of the handke at
the same Lime (safety mechanism),

10d, Asrated Base,

10e. Ta raise the backrast, push the handle located
undernaath inwards towsards the body To bayer it
press the sandle shigitly inwards, lift 7 and mowve it
back tie the required pasitiaon.

10F To Tit the foetmuf, close the press fasteners
as shown in the diagram.

L0g. The sodd is adjustable in helaht,

10h, Tu wimove the hood, release the ends of
the metal tabs,

AUTO KIT V4E3

(OPTIONAL EXTRA, EXCFPT IN THFE LK)

11a. Aute kit

11k Impiéct protection padding.

11c. Fitting the abdominal restraint system, Inssri
thi two buckles ~A” inside the slots situated within
the base of the cariyeot, as shown I the sequerce
ol iHustraticns, WARNINGE Be sure to verify that the
abdeminal eitis fitted correctly to the base of the
carrycok and that buckles *A" are Tlat up agalnst the
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locared

underside of the carrycot as shown in dlagram 28

ilhustration 3.

11d. How 1o adjust the abdominal belt,

Lle. The Correct fitting of Auto kit belts *0° to

the Vehicle seat belts *C7. Ensure that the Auto

kit beits are fitted ta the lowest point possible

to 1he vehicle seat belt, in contack with the base

of 1ne vehicles =eat.

11f. Fixing and nghtening the Auto kit bells

11g. The correct positioning of the carrycot.

HOW TO FIX AND RELEASE THE CAR SEAT FROM

THE CHASSIS

12a. Placs the cds seat on the pushchair armrests in

praximity of the attachment hoasing “E'. Push the

car seat down until it clicks into position. Verity

that the car seat |s securely anc safely locked inta

posicion,

12b. Te remove the car seat press down on bution

A" followed by buetton "B" an the pusschair

armrests; Whilst still holding down button “B”

remove the car seat from the chassis.

FATTING AND ADJUSTMENT OF THE S5-POINT

HARMNESS:

134, WARMNING! Befare fitting the bales, look carefully

ar the diagram to check that the seat fastening

sysiems correspond correctly with: the shoulder bels

5" with 51" o 5270, thes st bebl (Ca” with “A") and

the crotch strap {'g" with Gl or "G2") WARNINGE

Chiaose the carrect slots acoorcing ta the age and size

of tha baby: "G1"and “517 from O o & romhs, 'G2"

and 52" from B to 36 months.

0-6 MONTHS:

13h. FITTING THE SHOULDER BELT% |nsert the

huckies “s* o slots "S17, WARNINGE Al the

buckles must be passed through the matenal slot

andl the rigid stiucture of the backrest in order €3

be insarted correctly, as shown In the clagrams,

13¢. FTTING THEWAIST BELT: inser " nslots AL

13d. FITTING THE CROTCH STRAP: Insert

huckle g" in "G1".

WARNING! Before use, check that the belts are not

twizted and that they are secured properly.

13e. CORRECT FITTING OF THE BELT% Fasten the

belt, make sure that the two hooks are Teed inside

178 main buckle and check that the bakby's legs are

pasitioned one either side of the cravch strap,

13f Belt adjustrent.

13g. Opening the buckles.

WARNING! Always use the 5-point safery harness,

14. REMOVING THE BELTS: Remove the belrs as

shawr in the diagram.

G-36 MONTHS:

15. FitEhe 5-point harmess taking care that buckles

57 correspond with “52" and buckles g7 with

“02%see point Tla).

16.Fl G THE SEAT REARWARD FACING -

(0-12 mnnthsF i

Grab the handles "F°, place the seat snit on the

frame as shown in the pictare and push doynwards

bl yiow hear a "chick”, Fazken the flaps.

ATTENTION! Do not fit) release the seat unit when

the haby is seated,

17, HUHE T USE THE BUMPER BAR: turn autwards

|Iga rts “¥" and insert the burper bar in its housing.
o ramove tha bumper bar, ten outwards parts

and tak? it Eﬂ. fs

15, To fit the hoad, insert the parts "S" into the

bowsing T situated on both the armnests

19. Tor remowve the hocod, push on the buttons

Eu:rsllmne-:l on part 5 and slide off as illustrated,
0. ADJUSTING THE BACKREST: pull the handle

'E” upweards ancl adjust the Badkrest until you réack

the desired position,

21 ADJUSTING THE FOOTREST: To lower the

factrest raise laver £ (Part b} aid at the same time
ush dowrwards.on the footrest,

P2, Pass the leg cover under the bumper bar and

dttach the preis stiuds to secire

23, FOLDING THE PUSHCHAIR - WITH THE SEAT

UMIT IN REAR FACING POSITION

23a. Undack front wheels and move them forward.

23b, Engage the brake system.

23 Rpglnr_* completely the backsest amecird. Fora moes

corgsact faching, rermowe the bumper lar (see pictune nr. 18}

23e. Recline completely the canopy onward

230 Pull levers 'O by keeping & foot on the bar "2

and then push forward. Grab ore of the armrests and

Eull t tagether with the handle until it's Tocked,

higdlli‘rfss Eutions *E Iu:atn;dlg_n hoth sides of the
ridle 1or a more compacl foldin

2'111-. 12—5]5 M'EINTHE. b 5

USING THE SEAT FORWARD FAC|NG:

It is advisable to ase the pushchair seat umt in the

farward facing position when the child s between

12 - 36 months.

Crak hapdles "F", place the seat uniton the frame

as shown in the picture and push cownwards until

you hear a “click™, Fasten the tlaps,

ATTENTION! Do not fitfreleaze the seat unn when

the baby s seated.

25 MOLDING THE PUSHOHAIR - WITH THE SEAT

UNIT IN FORWARD FACING FOSITION

25a, Unlock Tront whaels and mowe them forward

25b, Engage the brake systemr

INSTRUCTIONS FUR USE ==

25, Buecline completely the backoest orarnd,
250, Recline completely the canapy oriwand,

251, Pull levers “A" by keeping a foot on the bar
I and then push forward  Grab one of the
armrests and pull it together with the handle
untll it lockec.

254, Press buttons "B located on both sides of the
handlz fora more compact foiding.

25h. Fold down the aalrest,

250 ATTENTION; NEVER carry the pushchai
when the baby is seated.

26. HOW TO FIT THE RAINCOVER {OPTIONAL)
27, MAINTENANCE: Impropar use of this
pushchair, on particularly dusty or dirty terrain
may cause a malfunction with in the produoct,
{opening and folding of the chassis, may not be
as fluid, the front swivel wheel system may not
be easily manceuvrable..) 1L will be necessary Lo
clean with a damp cloth, then dry tharoughly,
and finally spray all working parts with a
silicone spray. Pay particular attention to the
parts highlighted in figures &, b, & ¢

Your pushchair will require regular maintenance to
avold problems from everyday se, Do not leave
your pushchalr out in prolonged exposure 1o direct
sunlight, as this may cause colours o fade and
plastics 1o soften and became damaged. Do not
Tuled your pushchan when darmg, Al moving parts
should be reqularty |lubricated with silicone spray.
Replace any broken ar camaged parts. Should vour
pushchair be used on & beach, easure that all
mechanical parts (opening/closing mechanisms
angl whesls) are cleaned thoroughly of any sand or
saity residue.

SPARE PARTS:
N | DESCRIPTION | DESCRIPTION | ~ | pescairmon |
50 | levrver fabrc 2an 55 | Canopy Tabric 57 | Quicky System nechanium
EI 50 _‘:Wc-: memal e covesfoiptional | 54 | Canopey e S8 _ﬂ-_c_u.i.r::li 4
571 | Mattrees 55 | Hocking base 50 | Backrest adjistng
57 _P.;n:lr' 56 | Backrest adjustisg mechanisim
1 | Imswruction manual 17 | Heght adjustmant outton 24 | Footmull
23 | Backres 12| Rearwhesl cap 25, | Fabyic hood
2b | Backsst 13 | Handlz 263 | Right ‘ront suspension
S poert - harmess 14 | Cegprad handle | 28| Lef font suapenalon
A | Rivine e 15 | Plasic plate [l 21| Frant whael
5 | Plastic plate 16 | Iniser tukse 28 | Bumipes has
i Ba | Richt armaress 17| Daebost (ke 29 | Bag {oprianall
nl:. -I-l.:r_l-n-;ulrﬂ.l T8 | Eit sl hapxisamal] B ] l'.:.l!l-!:lp!,- froomie
7 | Bk e v mbmcsesturit | 32 |Lowerplisticeoves
li&] ﬁéaln:.;ljs_penmn 2 l;arrg.-i.n;mgndlu 3| Chassis
Ya | Front right whael 21| Searunit Chadsis
Yh | Front kel wheil 22 | Aear wheels 44, | Foosrest adjustar
19 |-Rear wheel 23 | Fear wheel cap

32, WASHING INSTRUCTIONS
Hand wash only in warm water (max 30°),
with 2 mild detergert. Do not wash in a

washing machine. Do not tumble dry. Do not
bleach. Leave to dry an a flat surface away
from direct sunlight.
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